
Elke verhoging of verlaging van het indexcijfer brengt een verhoging
of verlaging van het bedrag met zich mee, overeenkomstig de volgende
formule : het nieuw bedrag is gelijk aan het bedrag van 12 euro,
vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het
indexcijfer van de maand november 2003 (basis 1996 = 100). Het
resultaat wordt afgerond tot twee cijfers na de komma.

Vóór 16 december van het jaar waarin de aanpassing gebeurt, wordt
het nieuwe bedrag bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. Het wordt
van kracht vanaf 1 januari van het volgende jaar.

Art. 6. De volgende gebonden producten zijn verenigbaar voor de
toekenning of het behoud van de basis-bankdienst :

1° rekeningen, buiten deze bedoeld in artikel 4, § 1, van dezelfde wet,
indien het jaarlijkse gemiddelde gecumuleerde creditsaldo niet hoger is
dan 2.500 euro; voor de bepaling van dit maximumbedrag van
2.500 euro worden de waarborgen bedoeld bij artikel 10 van het
Burgerlijk Wetboek, Boek III, Titel VIII, Hoofdstuk II, Afdeling 2, niet in
rekening gebracht;

2° verzekeringen.

Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 septem-
ber 2003.

Art. 8. Onze minister bevoegd voor Economie en Onze minister
bevoegd voor Consumentenzaken zijn, ieder wat hem betreft, belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 september 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
Mevr. F. MOERMAN

De Minister van Consumentenzaken,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2003/09696]N. 2003 — 3551

17 AUGUSTUS 2003. — Ministerieel besluit tot samenstelling van de
evaluatiecommissie, ingesteld bij koninklijk besluit van 1 juli 2003
betreffende de selectie, de opleiding en de aanwerving van
veiligheidsbeambten bij het veiligheidskorps voor de politie van
hoven en rechtbanken en voor de overbrenging van gevangenen
bij de Federale Overheidsdienst Justitie

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 25 februari 2003 houdende de inrichting van de
functie van veiligheidsbeambte met het oog op de uitvoering van taken
die betrekking hebben op de politie van hoven en rechtbanken en de
overbrenging van gevangenen;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2003 houdende oprichting
bij de Federale Overheidsdienst Justitie van een veiligheidskorps voor
de politie van hoven en rechtbanken en voor de overbrenging van
gevangenen, en tot vaststelling van organisatorische, administratieve
en geldelijke bepalingen ten gunste van de veiligheidsbeambten bij het
veiligheidskorps van de Federale Overheidsdienst Justitie;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2003 betreffende de selectie,
de opleiding en de aanwerving van veiligheidsbeambten bij het
veiligheidskorps voor de politie van hoven en rechtbanken en voor de
overbrenging van gevangenen bij de Federale Overheidsdienst Justitie,
inzonderheid artikel 10,

Besluit :

Artikel 1. In toepassing van artikel 10 van het koninklijk besluit van
1 juli 2003 betreffende de selectie, de opleiding en de aanwerving van
veiligheidsbeambten bij het veiligheidskorps voor de politie van hoven
en rechtbanken en voor de overbrenging van gevangenen bij de
Federale Overheidsdienst Justitie is de evaluatiecommissie samenge-
steld uit volgende leden :

— een ambtenaar van niveau 1 die wordt aangeduid door de
Directeur-generaal van het Directoraat-generaal Uitvoering van Straf-
fen en Maatregelen, Voorzitter;

Chaque augmentation ou diminution de l’indice entraîne une
augmentation ou une diminution du montant, conformément à la
formule suivante : le nouveau montant est égal au montant de 12 euros,
multiplié par le nouvel indice et divisé par l’indice du mois de novem-
bre 2003 (base 1996 = 100). Le résultat est arrondi à deux chiffres après
la virgule.

Avant le 16 décembre de l’année au cours de laquelle l’adaptation est
effectuée, le nouveau montant est publié au Moniteur belge. Il entre en
vigueur le 1er janvier de l’année suivante.

Art. 6. Les produits liés suivants sont compatibles pour l’octroi ou le
maintien du service bancaire de base :

1° des comptes, autres que ceux visés à l’article 4, § 1er, de la même
loi, si le solde créditeur cumulé moyen annuel ne dépasse pas
2.500 euros; pour la détermination du montant maximum de 2.500
euros, les garanties visées par l’article 10 du Code civil, Livre III, Titre
VIII, Chapitre II, Section 2, ne sont pas prises en considération;

2° des assurances.

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2003.

Art. 8. Notre ministre qui a l’Economie dans ses attributions et
Notre ministre qui a la Protection de la Consommation dans ses
attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 septembre 2003.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Economie,
Mme F. MOERMAN

La Ministre de la Protection de la Consommation,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2003/09696]F. 2003 — 3551

17 AOUT 2003. — Arrêté ministériel portant composition de la
commission d’évaluation, instaurée par l’arrêté royal du
1er juillet 2003 concernant la sélection, la formation et le recrute-
ment d’agents de sécurité auprès du corps de sécurité pour la police
des cours et tribunaux et de transfert de détenus du Service public
fédéral Justice

La Ministre de la Justice,

Vu la loi du 25 février 2003 portant création de la fonction d’agent de
sécurité en vue de l’exécution des missions de police des cours et
tribunaux et de transfert des détenus;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2003 portant création auprès du Service
public fédéral Justice d’un corps de sécurité pour la police des cours et
tribunaux et le transfert des détenus et fixant des dispositions
organisationnelles, administratives et pécuniaires en faveur des agents
de sécurité auprès du corps de sécurité auprès du Service public fédéral
Justice;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2003 concernant la sélection, la
formation et le recrutement d’agents de sécurité auprès du corps de
sécurité pour la police des cours et tribunaux et de transfert de détenus
du Service public fédéral Justice, notamment l’article 10,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 10 de l’arrêté royal du
1er juillet 2003 concernant la sélection, la formation et le recrutement
d’agents de sécurité auprès du corps de sécurité pour la police des
cours et tribunaux et le transfert de détenus du Service public fédéral
Justice, la commission d’évaluation est composée de la manière
suivante :

— un président, fonctionnaire de niveau 1, désigné par le Directeur-
général de la Direction générale Exécution des Peines et Mesures;
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— minstens twee assessoren aangeduid door de Directeur-generaal
van het Directoraat-generaal Uitvoering van straffen en maatregelen,
op voordracht van de scholen die betrokken zijn bij de opleiding van de
veiligheidsbeambten van het veiligheidskorps.

Art. 2. Het secretariaat van de evaluatiecommissie wordt waargeno-
men door een ambtenaar van de Dienst Personeelszaken van het
Directoraat-generaal Uitvoering van Straffen en Maatregelen, aange-
duid door de Directeur-generaal.

Art. 3. De evaluatiecommissie neemt haar beslissingen bij meerder-
heid van stemmen. Bij staking van stemmen beslist de voorzitter.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 18 augustus 2003.

Brussel, 17 augustus 2003.

Mevr. L. ONKELINX

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2003/07241]N. 2003 — 3552

31 JULI 2003. — Koninklijk besluit betreffende de kosteloosheid van
de gezondheidszorgen voor het personeel tewerkgesteld in het
Ministerie van Landsverdediging

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 juli 1970 tot instelling van nieuwe voordelen
ten behoeve van de slachtoffers van de militaire plicht of van een
daarmede gelijkgestelde plicht, inzonderheid op artikel 62, gewijzigd
bij de wetten van 18 mei 1998 en 27 december 2000;

Gelet op de programmawet van 19 juli 2001 voor het begrotings-
jaar 2001, inzonderheid op artikel 48, gewijzigd bij de wet van
27 maart 2003;

Gelet op de wet van 27 maart 2003 betreffende de werving van de
militairen en het statuut van de militaire muzikanten en tot wijziging
van verschillende wetten van toepassing op het personeel van Lands-
verdediging, inzonderheid op artikel 170;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juni 1954 tot regeling van de
toepassing van artikel 5 van de wet van 9 maart 1953 houdende
sommige aanpassingen inzake militaire pensioenen en verlening van
kosteloze genees- en artsenijkundige verzorging voor de militaire
invaliden van vredestijd;

Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 26 juli 2002;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 26 juli 2002 van Sector-
comité XIV;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 augustus 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
13 december 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 13 december 2002;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 11 februari 2003 van
Sectorcomité I;

Gelet op het eensluidend advies van de Ministerraad, gegeven op
28 februari 2003;

Gelet op advies 35.352/4 van de Raad van State, gegeven op
2 juli 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1˚ gezondheidszorgen : de geneeskundige verstrekkingen bedoeld in
artikel 34 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

— deux assesseurs au minimum, désignés par le Directeur général de
la Direction générale Exécution des Peines et Mesures, sur proposition
des institutions qui sont impliquées dans les formations des agents de
sécurité du corps de sécurité.

Art. 2. Le secrétariat de la commission d’évaluation est assuré par
un fonctionnaire du Service du Personnel de la Direction générale
Exécution des Peines et Mesures, désigné par le Directeur général.

Art. 3. La commission d’évaluation prend ses décisions à la majorité
des voix. En cas de partage des voix, la décision appartient au
président.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 août 2003.

Bruxelles, le 17 août 2003.

Mme L. ONKELINX

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2003/07241]F. 2003 — 3552

31 JUILLET 2003. — Arrêté royal relatif à la gratuité des soins de santé
pour le personnel employé au Ministère de la Défense

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 juillet 1970 créant de nouveaux avantages en faveur des
victimes du devoir militaire ou d’un devoir assimilé, notamment
l’article 62, modifié par les lois des 18 mai 1998 et 27 décembre 2000;

Vu la loi programme du 19 juillet 2001 pour l’année budgétaire 2001,
notamment l’article 48, modifié par la loi du 27 mars 2003;

Vu la loi du 27 mars 2003 relative au recrutement des militaires et au
statut des musiciens militaires et modifiant diverses lois applicables au
personnel de la Défense, notamment l’article 170;

Vu l’arrêté royal du 16 juin 1954 réglant l’application de l’article 5 de
la loi du 9 mars 1953 réalisant certains ajustements en matière de
pensions militaires et accordant la gratuité des soins médicaux et
pharmaceutiques aux invalides militaires du temps de paix;

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 26 juillet 2002;

Vu le protocole de négociation du 26 juillet 2002 du Comité de
secteur XIV;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 août 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 décembre 2002;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 13 décem-
bre 2002;

Vu le protocole de négociation du 11 février 2003 du Comité de
secteur I;

Vu l’avis conforme du Conseil des Ministres, donné le 28 février 2003;

Vu l’avis 35.352/4 du Conseil d’Etat, donné le 2 juillet 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre
par :

1˚ soins de santé : les prestations de santé visées à l’article 34 de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994;
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